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FELJEGYZÉS 

Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2018. DECEMBER 
  

Ez a dokumentum a Tanács által 2018 decemberében elfogadott jogi aktusok1 jegyzékét 

tartalmazza.2 3 

Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

 

                                                 
1 A könnyű visszakereshetőség érdekében a jegyzék tartalmazza a Tanács napirendjeiben 

használt rövid címeket is (dőlt betűvel szedve). 
2 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 

határozatok stb. – kivételével. 
3 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 

elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 

egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 

követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 

elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

 

A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) – Consilium 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok – Consilium 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018


 

 

8884/19   pu/eo 3 

 COMM.2.C  HU 
 

 

INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2018 DECEMBERÉBEN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 3-án és 4-én, Brüsszelben tartott 3658. ülése (Közlekedés, Távközlés és Energia) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Rendelet az Európai Elektronikus Hírközlési Szabályozók Testületéről 
(BEREC) 
Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1971 rendelete (2018. december 
11.) az Európai Elektronikus Hírközlési Szabályozók Testületének (BEREC) 
és a BEREC Működését Segítő Ügynökségnek (BEREC Hivatal) a 
létrehozásáról, az (EU) 2015/2120 rendelet módosításáról, valamint az 
1211/2009/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (EGT-vonatkozású 
szöveg) 
HL L 321., 2018.12.17., 1. o. 

51/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

Finnország nyilatkozata 

Finnország üdvözli a Tanács és a Parlament között az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex létrehozásáról szóló irányelvről és a Berec-rendeletről 
létrejött megállapodást. Finnország teljes mértékben támogatja a digitális egységes piac előmozdítását, amely az EU versenyképességének egy lényeges 
eleme. Finnország számára a megbeszélések során az elsődleges célt a hírközlési szolgáltatásokról szóló hatályos, szigorú rendelet lazítása és 
aktualizálása jelentette. Finnország határozottan támogatja a célravezető és hatásos szabályozási program (REFIT) és a minőségi jogalkotási program 
legfőbb célkitűzéseit, nevezetesen az annak biztosítására irányuló célt, hogy az uniós jogszabályok hatékonyan, eredményesen és minimális költséggel 
hozzanak eredményeket a polgárok és az üzleti vállalkozások számára. Sajnálattal hívjuk fel a figyelmet arra, hogy az EU-n belüli hívások 
árszabályozása ellentmond ezeknek az általános célkitűzéseknek, és ellentétes a keretszabályozás korszerűsítési és beruházási célkitűzéseivel is. 
Először is az árszabályozás nem tükröz időtálló szabályozási megközelítést, különösen azért nem, mert a szabályozás olyan szolgáltatásokra 
vonatkozik, amelyeket a fogyasztók egyre kisebb mértékben vesznek igénybe. Másodszor az Unió egészére kiterjedő ilyen árszabályozás indokolatlan 
egy olyan piacon, ahol a fogyasztók számára alternatív lehetőségek sokaságát kínálják. A hagyományos EU-n belüli hívások és SMS üzenetek nyújtása 
sok tagállamban a verseny jegyében történik. Ezenkívül a számfüggetlen személyközi kommunikációs szolgáltatások egyre népszerűbbek a fogyasztók 
körében, a határokon átnyúló kommunikáció összefüggésében is. Az árszabályozás jelentős műszaki, kereskedelmi és adminisztratív változásokkal 
járna a szolgáltatók szempontjából, anélkül, hogy egyértelműen bebizonyosodott volna, hogy az a fogyasztók széles köre számára előnyös. Ezen okok 
miatt Finnország csalódottságának ad hangot azt a megállapodást illetően, hogy a végső kompromisszum tartalmazza az EU-n belüli hívások 
árszabályozását. 
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Irányelv az Európai Elektronikus Hírközlési Kódexről 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1972 irányelve (2018. december 

11.) az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex létrehozásáról (átdolgozás) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 321., 2018.12.17., 36. o. 

52/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

Irányelv az energiahatékonyságról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2002 irányelve (2018. december 

11.) az energiahatékonyságról szóló 2012/27/EU irányelv módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 328., 2018.12.21., 210. o. 

54/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette, kivéve: 

ellene szavazott: BE, CZ 

tartózkodott: HR, SK 

Belgium nyilatkozata 

Jóllehet Belgium ellenszavazattal élt, ez nem változtat azon a tényen, hogy az ország elkötelezett híve a Tanács 2014. Októberi következtetéseiben és a 

Párizsi Megállapodásban meghatározott fenntartható éghajlat- és energiapolitika végrehajtásának. Belgium ezen túlmenően maradéktalanul egyetért az 

energiahatékonyság elvének érvényesítésével. 

A benyújtott javaslatban – konkrétabban a 7. cikkben – megfogalmazott nagyratörő célkitűzés költséghatékony teljesítése ugyanakkor Belgium 

számára leküzdhetetlen kihívást jelent. 

Mindazonáltal Belgium a jövőben is konstruktívan hozzá fog járulni az európai energiahatékonysági cél eléréséhez. 

Horvátország nyilatkozata 

A Horvát Köztársaság aggodalmát fejezi ki a 7. cikkben foglalt rendelkezésekkel és a végsőenergia-fogyasztás tekintetében megszabott új éves 

megtakarítási értékekkel kapcsolatban, mivel 0,8 %-os célérték került meghatározásra. A Horvát Köztársaság a korábban már kifejezett álláspontjának 

megfelelően legfeljebb 0,7 %-os kompromisszumos megoldást tudna támogatni. 

Jóllehet az energiahatékonysági intézkedések valamennyi ágazatban történő végrehajtása jelentősen hozzájárul majd az uniós energiafogyasztás 

csökkenéséhez, a végsőenergia-fogyasztás tekintetében megszabott 0,8 %-os éves megtakarítási érték gazdasági szempontból kivitelezhetetlen, és 

rendkívül kedvezőtlen gazdasági hatással lenne a Horvát Köztársaságra. A Horvát Köztársaság ezért tartózkodni fog az energiahatékonyságról szóló 

2012/27/EU irányelv módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi irányelvjavaslatra vonatkozó végleges kompromisszumos szöveg 

elfogadásakor. 
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A Cseh Köztársaság nyilatkozata 

Jóllehet a Cseh Köztársaság ellenszavazattal élt, ez nem változtat azon a tényen, hogy az ország továbbra is maradéktalanul elkötelezett az 
energiahatékonyság, a dekarbonizáció és a fenntartható energiapolitika elvének érvényesítése mellett. Mindazonáltal véleményünk szerint a módosított 
7. cikkben meghatározott ambiciózus kötelező célérték óriási kihívást jelent a Cseh Köztársaság számára. A módosított kötelezettség alapvető 
változtatást tesz szükségessé az energiahatékonysági szakpolitikai keret tekintetében és végső soron akár gyakorlatilag lehetetlenné is teheti a 
célkitűzés költséghatékony elérését. 

A Cseh Köztársaság továbbra is elkötelezett marad a sikeres energiahatékonysági szakpolitikák végrehajtása mellett, és törekedni fog arra, hogy 
közreműködjön az uniós energiahatékonysági cél elérésében. 

Portugália nyilatkozata 

Portugália – jóllehet mélyen elkötelezett az „első az energiahatékonyság” elve mellett –, ismételten megerősíti a tárgyalások korábbi szakaszaiban már 
felvetett aggodalmait az irányelv 7. cikke tekintetében megállapított szélsőségesen magas szintű célértékkel kapcsolatban. 

Rendelet az energiaunió irányításáról 
Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1999 rendelete (2018. december 
11.) az energiaunió és az éghajlat-politika irányításáról, valamint a 
663/2009/EK és a 715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 
94/22/EK, a 98/70/EK, a 2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, a 
2012/27/EU és a 2013/30/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv, a 
2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi irányelv módosításáról, továbbá az 
525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 328., 2018.12.21., 1. o. 

55/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

A Bizottság nyilatkozatai 

A Bizottság nyilatkozata a metánról – 16. cikk 

A Bizottság tudomásul veszi a társjogalkotók 16. cikk alapján kötött megállapodását, amely szerint egy metánra vonatkozó stratégiai tervet kell 
benyújtani. 

A Bizottság megerősíti kötelezettségvállalását a metánkibocsátás elemzésére vonatkozóan, különösen az Unió hosszú távú stratégiájával 
összefüggésben. 

A Bizottság ugyanakkor hangsúlyozza, hogy fenntartja a jogot arra, hogy a Szerződés szabályaival összhangban reagáljon, különös tekintettel 
kezdeményezési jogára. 
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A Bizottság nyilatkozata a 44. cikkről 

Az energiaunió irányításáról szóló rendelet központi szerepet játszik a „Tiszta energia minden európainak” csomagban. E rendelet célja azon eljárás 

meghatározása, amely biztosítja a különböző szinten hozott szakpolitikák és rendelkezések törekvéseit és összhangját az energiaunió célkitűzései, és 

különösen a 2030-ra vonatkozó uniós éghajlat- és energiapolitikai célkitűzéseinek megvalósítása érdekében. 

Az EU 2018–2019. évi jogalkotási prioritásairól szóló közös nyilatkozatukban a három intézmény elkötelezte magát amellett, hogy teljesíti az 

ambiciózus energiaunió és az előretekintő éghajlat-politika célkitűzéseit a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó éghajlat- és energiapolitikai keret 

végrehajtásával, valamint a Párizsi Megállapodást követő további intézkedésekkel, többek között a minden európai számára biztosítandó tiszta 

energiával. 

Mindezek alapján a Bizottság tudomásul veszi a társjogalkotóknak a 44. cikk alapján történő megállapodását, amely előírja, hogy a Bizottságot két 

bizottság segíti a rendelet végrehajtásában. 

A Bizottság sajnálatát fejezi ki, hogy a társjogalkotók nem tudták elfogadni a Bizottság arra irányuló javaslatát, hogy a 182/2011 rendeletben(1) előírt 

alkalmazandó bizottsági eljárási szabályokkal teljes összhangban és a minőségi jogalkotás elősegítése érdekében a Bizottságra ruházott végrehajtási 

hatáskörök gyakorlása egyetlen bizottság ellenőrzése alatt legyen. 

A Bizottság ismételten felhívja a figyelmet annak fontosságára, hogy a bizottságok hatásköreit egyértelműen el kell különíteni, ami elengedhetetlen a 

Bizottság végrehajtási hatáskörének megfelelő gyakorlásához és a bizottságokra vonatkozó horizontális szabályokat megállapító 182/2011 rendelet 

alkalmazásához. 

(1)Az Európai Parlament és a Tanács 2011. február 16-i 182/2011/EU rendelete a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó 

tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapításáról, HL L 55., 2011.2.28., 13. o. 

Irányelv a megújuló energiáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2001 irányelve (2018. december 

11.) a megújuló energiaforrásokból előállított energia használatának 

előmozdításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 328., 2018.12.21., 82. o. 

48/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette, kivéve: 

ellene szavazott: CZ 

tartózkodott: BE, HU, SK 
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Belgium nyilatkozata 

Belgium tartózkodása nem változtat azon a tényen, hogy az ország elkötelezett híve a Tanács 2014. októberi következtetéseiben és a Párizsi 
Megállapodásban meghatározott fenntartható éghajlat- és energiapolitika végrehajtásának. 

A benyújtott javaslatban meghatározott nagyratörő célkitűzés költséghatékony teljesítése ugyanakkor Belgium számára valós kihívást jelent. 

E kihívás ellenére Belgium a jövőben is konstruktívan hozzá fog járulni a kitűzött cél eléréséhez. 

Németország nyilatkozata 

Németország a következő észrevételt kívánja tenni a jelenlegi végleges kompromisszumos szöveg (PE-CONS 48/18) 2. cikkének 14. és 15. pontjával, 
21. cikkével, valamint (66)–(69) preambulumbekezdésével kapcsolatban: 

A szövetségi kormány azzal az értelmezéssel járul hozzá a megújuló energiaforrásokból előállított energia használatának előmozdításáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi irányelvre vonatkozó javaslat (átdolgozás) végleges kompromisszumos szövegéhez (PE-CONS 48/18), hogy egyrészt a 21. cikk 
(2) bekezdése a) pontjának ii. alpontjában meghatározott, illetékek és díjak fizetése alóli mentesség a tagállamok eltérő rendelkezésének hiányában 
elvben csak az egyéni termelő-fogyasztókra vonatkozik; másrészt pedig a (69) preambulumbekezdés célja annak egyértelművé tétele, hogy a 21. cikk 
(3) bekezdésének a) pontja egyaránt vonatkozik arra a lehetőségre, hogy díjakat és illetékeket alkalmazzanak abban az esetben, ha párhuzamosan a 
támogatási rendszeren keresztüli támogatás nyújtására kerül sor, és arra a lehetőségre is, hogy csak részleges mentességeket biztosítsanak, feltéve hogy 
az eredmény azonos: biztosítottá válik az ilyen projektek gazdasági életképessége. 

A Cseh Köztársaság nyilatkozata 

A Cseh Köztársaság az irányelvre vonatkozó végleges kompromisszum ellen szavazott, ez azonban nem jelenti azt, hogy az ország már nem kívánná 

támogatni a 2014. októberi tanácsi következtetésekben és a Párizsi Megállapodásban foglaltak szerint a fenntartható energiapolitika végrehajtását és az 

éghajlatváltozás elleni küzdelmet. A Cseh Köztársaság célja a megújuló energiaforrásokból előállított energia további fejlesztése és előmozdítása annak 

érdekében, hogy az energiaszerkezetben egyre nagyobb szerepet kaphassanak a megújuló energiaforrások. 

A Cseh Köztársaság konstruktívan fog hozzájárulni az átfogó uniós cél és az egyedi ágazati célok eléréséhez egyaránt. Országunk ezt a hozzájárulást 

költséghatékonyan, a földrajzi és éghajlati feltételeknek, valamint az ország gazdasági lehetőségeinek figyelembevételével fogja nyújtani. Ezzel 

összefüggésben tekintetbe kell venni az ez idáig a megújuló energiaforrások támogatására fordított pénzösszegeket is. 

A Cseh Köztársaság rendkívül felelősségteljesen és következetesen törekszik a megújuló energiaforrásokból származó energia tekintetében 2020-ig 

meghatározott célérték teljesítésére. Ugyanezen megközelítést fogja alkalmazni a 2021–2030-as időszakban is. Ezt bizonyítja az, hogy a megújuló 

energiaforrások tekintetében 2020-ra kitűzött kötelező célértéket a Cseh Köztársaság az európai jogszabály által előírtnál hét évvel korábban 

teljesítette. 
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Horvátország nyilatkozata 

A Horvát Köztársaság támogatni fogja az elfogadást, ugyanakkor – amint azt már a Tanács keretében folytatott megbeszélések alkalmával kifejtette – 
aggodalmának ad hangot azzal kapcsolatban, hogy 2030-ra a megújuló energiának a közlekedési ágazat teljes energiafogyasztásának legalább 14 %-át 
kell kitennie. 

Noha az uniós célok eléréséhez egyaránt szükséges a dekarbonizációs célok teljesítése és az energiafogyasztás jelentős csökkentése, sajnálattal vesszük 
tudomásul, hogy az említett ambíciószint a tagállamok eltérő gazdasági állapotának és technológiai fejlettségének figyelembevétele nélkül került 
meghatározásra. 

A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság tudomásul veszi, hogy a két társjogalkotó a 4. cikk tekintetében olyan tartalomról állapodott meg, amely a COM(2016) 767 final bizottsági 
javaslatban rögzített általános elveken túlmutat. Noha a Bizottság teljes mértékben támogatja az irányelv célkitűzéseinek elérését, úgy véli, hogy e 
célkitűzések a 4. cikk (3) bekezdésének (harmadik albekezdés), (4) bekezdésének (második és harmadik albekezdés), valamint (5) és (6) bekezdésének 
elfogadott megszövegezése nélkül is elérhetők lennének, ahogy azt a 2009/28/EK irányelv jelenleg hatályos szövege is igazolja. 

Irányelv a tagállami versenyhatóságok helyzetének megerősítéséről: ECN 
Plusz 
Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1 irányelve (2018. december 
11.) a tagállami versenyhatóságok helyzetének a hatékonyabb jogérvényesítés 
céljából történő megerősítéséről és a belső piac megfelelő működésének 
biztosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 11., 2019.1.14, 3. o. 

42/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

Dánia nyilatkozata 

Dánia támogatja a javaslatot és a nemzeti versenyhatóságok helyzetének megerősítésére irányuló általános célkitűzést. Hatékony versenyszabályok 
nélkül nem biztosítható az egységes piac megfelelő működése és a növekedés, mivel a verseny ösztönzőleg hat az innovációra és a hatékonyságra, 
valamint garantálja a fogyasztók számára a legelőnyösebb választás lehetőségét. 

Dánia ugyanakkor elvi kérdésnek tartja azt, hogy az alkalmazandó eljárásjog megválasztására továbbra is a tagállamok legyenek jogosultak, mely 
utóbbiak ily módon gondoskodni tudnak arról, hogy az eljárások megfeleljenek a tagállami szabályoknak és jogi hagyományoknak. Következésképpen 
Dánia rendkívül sajnálatosnak tartja az ezen irányelv 13. cikkében szereplő szövegezést. 

Jóllehet az nem változtatja meg az ebben a tekintetben Dánia által képviselt álláspontot, Dánia üdvözli, hogy az irányelv 3. cikke, valamint (14) és (42) 
preambulumbekezdése hivatkozik az uniós jog általános elveire és az Európai Unió Alapjogi Chartájára. E hivatkozások világossá teszik, hogy az 
említett szabályok az EUMSZ 101. és 102. cikkének megsértésével összefüggő valamennyi eljárásban alkalmazandók, beleértve a nem büntetőjogi 
bírósági eljárásokat is. 
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A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság tudomásul veszi az ideiglenes intézkedésekről szóló 11. cikknek az Európai Parlament és a Tanács által elfogadott szövegét. 

Az ideiglenes intézkedések kulcsfontosságú eszközt jelenthetnek a versenyhatóságok számára annak biztosításához, hogy a folyamatban lévő 

vizsgálatok időtartama alatt a verseny ne sérüljön. 

Annak érdekében, hogy a versenyhatóságok hatékonyabban tudják kezelni a gyorsan fejlődő piacokon zajló fejleményeket, a Bizottság kötelezettséget 

vállal arra, hogy az irányelv átültetésének időpontjától számított két éven belül elemzést készít arról, hogy vannak-e olyan eszközök, amelyek révén az 

Európai Versenyhatóságok Hálózatán belül egyszerűsíteni lehetne az ideiglenes intézkedések elfogadásának folyamatát. Az elemzés eredményeit az 

Európai Parlament és a Tanács elé fogja terjeszteni. 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

Következtetések a szélessávú hozzáférésről az Európai Unió tagállamaiban (a Számvevőszék 12/2018. 

sz. különjelentése) 

A Tanács következtetései a 12/2018. sz. számvevőszéki különjelentésről: „Szélessávú hozzáférés az 

Európai Unió tagállamaiban: az előrelépések ellenére az Európa 2020 stratégia céljai nem teljesülnek 

maradéktalanul” 

14395/18 

Következtetések a mobilitásról az Erasmus+ program keretében (a Számvevőszék 22/2018. sz. 

különjelentése) 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 22/2018. sz. különjelentéséről: „Mobilitás az 

Erasmus+ program keretében: Több millióan vesznek részt a mobilitási programokban és számos 

területen jön létre európai hozzáadott érték, a teljesítmény mérése azonban fejlesztésre szorul” 

14077/18 

A Tanács határozata az afrikai-eurázsiai vándorló vízimadarak védelméről szóló megállapodás részes 

feleinek 7. konferenciáján a megállapodás 3. mellékletének bizonyos módosításaira vonatkozó uniós 

álláspontról 

A Tanács határozata az afrikai-eurázsiai vándorló vízimadarak védelméről szóló megállapodás részes 

feleinek hetedik találkozóján a megállapodás 3. mellékletének egyes módosításai tekintetében az 

Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 

14175/18 
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A Tanács határozata a Jordániával kötött euromediterrán megállapodáshoz csatolt, a „származó 
termék” fogalmának meghatározásáról és a közigazgatási együttműködés módszereiről szóló 3. 
jegyzőkönyv módosításáról 
A Tanács (EU) 2019/41 határozata (2018. december 3.) az egyrészről az Európai Közösségek és azok 
tagállamai és másrészről a Jordán Hásimita Királyság közötti társulás létrehozásáról szóló 
euromediterrán megállapodással létrehozott Társulási Bizottságban az említett megállapodáshoz csatolt, 
a származó termék fogalmának meghatározásáról és az igazgatási együttműködés módszereiről szóló 3. 
jegyzőkönyv módosításával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
HL L 9., 2019.1.11 114. o. 

10147/1/18 REV 1 

EUMM Grúzia misszió – meghosszabbítás – határozat 
A Tanács (KKBP) 2018/1884 határozata (2018. december 3.) az Európai Unió grúziai megfigyelő 
missziójáról (EUMM Georgia) [helyesen: EUMM Grúzia] szóló 2010/452/KKBP határozat hatályának 
meghosszabbításáról és módosításáról 
HL L 308., 2018.12.4, 41. o. 

12776/18 

Következtetések a belvízi közlekedésről 
A Tanács következtetései: Ismerjük fel a belvízi közlekedésben rejlő lehetőségeket, és ösztönözzük 
használatát! 

15144/18 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 4-én, Brüsszelben tartott 3659. ülése (Gazdasági és Pénzügyek) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 

SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Héa – Gyors megoldások 
a) Irányelv a hozzáadottértékadó-rendszer egyes, a tagállamok közötti 
kereskedelem adóztatására vonatkozó szabályainak harmonizálásáról és 
egyszerűsítéséről 
 
A Tanács (EU) 2018/1910 irányelve (2018. december 4.) a 2006/112/EK 
irányelvnek a hozzáadottértékadó-rendszer egyes, a tagállamok közötti 
kereskedelem adóztatására vonatkozó szabályainak harmonizálása és 
egyszerűsítése tekintetében történő módosításáról 
HL L 311., 2018.12.7., 3. o. 

12848/1/18 REV 1 egyhangúság valamennyi tagállam 

mellette 
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Héa – Gyors megoldások 

b) Rendelet a vevői készletre vonatkozó megállapodások helyes 

alkalmazásának nyomon követése céljából történő információcseréről 

A Tanács (EU) 2018/1909 rendelete (2018. december 4.) a 904/2010/EU 

rendeletnek a vevői készletre vonatkozó megállapodások helyes 

alkalmazásának nyomon követése céljából történő információcsere 

tekintetében történő módosításáról 

HL L 311., 2018.12.7., 1. o. 

12850/18 egyhangúság valamennyi tagállam 

mellette 

Héa – Gyors megoldások 

c) Rendelet a Közösségen belüli ügyletekre vonatkozó egyes 

adómentességekről 

A Tanács (EU) 2018/1912 végrehajtási rendelete (2018. december 4.) a 

282/2011/EU végrehajtási rendeletnek a Közösségen belüli ügyletekre 

vonatkozó egyes adómentességek tekintetében történő módosításáról 

HL L 311., 2018.12.7., 10. o. 

12849/18 egyhangúság valamennyi tagállam 

mellette 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács végrehajtási határozata az Egyesült Királyságnak a vállalati gépkocsikban magáncélra 

használt üzemanyaghoz kapcsolódó kiadások után fizetendő hozzáadottérték-adó mértékének 

meghatározása tekintetében engedélyezett eltérésről 

A Tanács (EU) 2018/1918 végrehajtási határozata (2018. december 4.) az Egyesült Királyságnak a 

közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 16. cikkétől és 168 cikkétől eltérő 

intézkedés alkalmazására történő felhatalmazásáról 

HL L 311., 2018.12.7., 30. o. 

13816/18 

A Tanács végrehajtási határozata Lengyelországnak a legfeljebb 40 000 EUR összegű éves árbevétellel 

rendelkező adóalanyok részére a héa alóli mentesség további biztosítására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/1919 végrehajtási határozata (2018. december 4.) a Lengyel Köztársaságnak a 

közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 287. cikkétől eltérő intézkedés 

alkalmazására történő felhatalmazásáról szóló 2009/790/EK határozat módosításáról 

HL L 311., 2018.12.7., 32. o. 

13998/18 
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A Tanács végrehajtási határozata Hollandiának a legfeljebb 25 000 EUR összegű éves árbevétellel 

rendelkező adóalanyok részére a héa alóli mentesség biztosítására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/1904 végrehajtási határozata (2018. december 4.) Hollandiának a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 285. cikkétől eltérő különös intézkedés 

bevezetésére való felhatalmazásáról 

HL L 310., 2018.12.6., 25. o. 

13999/18 

A Tanács végrehajtási határozata Lettországnak a bizonyos személygépkocsik esetében a héalevonás 

jogának korlátozására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/1921 végrehajtási határozata (2018. december 4.) a Lettországnak a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 26. cikke (1) bekezdésének a) pontjától és 

168. és 168a. cikkétől eltérő különös intézkedés bevezetésére történő felhatalmazásáról szóló 

2013/191/EU végrehajtási határozat módosításáról 

HL L 311., 2018.12.7., 36. o. 

14315/18 

A Tanács végrehajtási határozata Litvániának a héa megfizetésére kötelezett személy meghatározása 

tekintetében engedélyezett eltérés kiterjesztéséről 

A Tanács (EU) 2018/1920 végrehajtási határozata (2018. december 4.) a Litván Köztársaságnak a 

közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 193. cikkétől eltérő intézkedés 

alkalmazásának kiterjesztésére történő felhatalmazásáról szóló 2010/99/EU végrehajtási határozat 

módosításáról 

HL L 311., 2018.12.7., 34. o. 

14002/18 

Magatartási kódex (társasági adózás) – Következtetések 

A Tanács következtetései a magatartási kódexről (társasági adózás) 

15802/18 

Az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek európai uniós jegyzéke 

– A kötelezettségvállalások teljesítése 

Az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek európai uniós jegyzéke – A 

magatartási kódexszel foglalkozó csoport (társasági adózás) jelentése, amelyben javaslatot tesz a 2017. 

december 5-i tanácsi következtetések II. mellékletének a módosítására 

HL C 441., 2018.12.7., 3. o. 

14380/18 
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Következtetések a pénzmosás elleni cselekvési tervről 

A Tanács következtetései a pénzmosás elleni cselekvési tervről 

14387/18 

Következtetések az Európai Számvevőszéknek a prevenciós ágról szóló, 18/2018. sz. különjelentéséről 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 18/2018. sz., „Teljesül-e a Stabilitási és 

Növekedési Paktum prevenciós ágának fő célkitűzése?” című különjelentéséről 

15158/18 

A Tanács határozatai/ajánlása a Stabilitási és Növekedési Paktum végrehajtásáról 

A Tanács (EU) 2018/2020 határozata (2018. december 4.) a 2018. június 22-i tanácsi ajánlás nyomán 

Romániától várt eredményes intézkedések elmulasztásának megállapításáról 

HL L 323., 2018.12.19, 16. o. 

14683/18 

A Tanács határozatai/ajánlása a Stabilitási és Növekedési Paktum végrehajtásáról 

A Tanács ajánlása (2018. december 4.) Románia középtávú költségvetési célhoz vezető korrekciós 

pályától való jelentős, megfigyelhető eltérésének korrekciójáról 

HL C 460., 2018.12.21., 1. o. 

14684/18 

A Tanács határozatai/ajánlása a Stabilitási és Növekedési Paktum végrehajtásáról 

A Tanács (EU) 2018/2028 határozata (2018. december 4.) a 2018. június 22-i tanácsi ajánlás nyomán 

Magyarországtól várt eredményes intézkedések elmulasztásának megállapításáról 

HL L 325., 2018.12.20., 29. o. 

14685/18 

A Tanács határozatai/ajánlása a Stabilitási és Növekedési Paktum végrehajtásáról 

A Tanács ajánlása (2018. december 4.) Magyarország középtávú költségvetési célhoz vezető korrekciós 

pályától való jelentős, megfigyelhető eltérésének korrekciójáról 

HL C 460., 2018.12.21., 4. o. 

14686/18 
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Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 6-án és 7-én, Brüsszelben tartott 3660. ülése (Foglalkoztatás, Szociálpolitika, Egészségügy és 

Fogyasztóvédelem) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács ajánlása (2018. december 7.) a védőoltással megelőzhető betegségek elleni megerősített 

együttműködésről 

HL C 466., 2018.12.28., 1. o. 

14152/1/18 REV 1 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 6-án és 7-én, Brüsszelben tartott 3661. ülése (Bel- és Igazságügy) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 

SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjának elektronikus közzétételéről 

szóló 216/2013/EU rendelet módosításáról 

A Tanács (EU) 2018/2056 rendelete (2018. december 6.) az Európai Unió 

Hivatalos Lapjának elektronikus közzétételéről szóló 216/2013/EU tanácsi 

rendelet módosításáról 

HL L 329., 2018.12.27., 1. o. 

14463/17 egyhangúság valamennyi tagállam 

mellette 

A teljes légijárműbérletről szóló rendelet felülvizsgálata 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/2 rendelete (2018. december 

11.) a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös 

szabályokról szóló 1008/2008/EK rendelet módosításáról 

HL L 11., 2019.1.14, 1. o. 

61/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette, kivéve: 

ellene szavazott: UK 
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NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács nyilatkozata az antiszemitizmus elleni küzdelemről 

A Tanács nyilatkozata az antiszemitizmus elleni küzdelemről és az európai zsidó közösségek és 

intézmények hatékonyabb védelmének közös biztonsági megközelítéséről 

14966/18 

Következtetések a belső biztonság területét érintő stratégiai irányításról 

A Tanács következtetései a belső biztonság területének jövőbeli stratégiai irányáról 

14806/18 

A Tanács következtetései az alternatív fejlesztésről 

A Tanács következtetései az alternatív fejlesztésről: „Az alternatív fejlesztésre és a kapcsolódó 

fejlesztésközpontú drogpolitikai fellépésekre vonatkozó új koncepció felé – Hozzájárulás az ENSZ-

közgyűlés 2016. évi rendkívüli ülésszaka (UNGASS 2016) záródokumentumának és az ENSZ 

fenntartható fejlesztési céljainak végrehajtásához” 

14338/18 

A Tanács határozata Szamoának a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi 

megállapodáshoz való csatlakozásáról 

A Tanács (EU) 2018/1908 határozata (2018. december 6.) Szamoának az egyrészről az Európai 

Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi megállapodáshoz való 

csatlakozásáról 

HL L 333., 2018.12.28., 1. o. 

12281/18 

Kölcsönös elismerés büntetőügyekben – A Tanács következtetései 

A Tanács következtetései: Kölcsönös elismerés büntetőügyekben – „A kölcsönös elismerés 

előmozdítása a kölcsönös bizalom erősítése révén” 

HL C 449., 2018.12.13., 6. o. 

15272/18  
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Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 10-én, Brüsszelben tartott 3662. ülése (Külügyek) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

Eritrea – a korlátozó intézkedések feloldása – határozat és rendelet 

A Tanács (KKPB) 2018/1944 határozata (2018. december 10.) az Eritreával szembeni korlátozó 

intézkedésekről szóló 2010/127/KKBP határozat hatályon kívül helyezéséről 

HL L 314., 2018.12.11., 60. o. 

14663/18 

Eritrea – a korlátozó intézkedések feloldása – határozat és rendelet 

A Tanács (EU) 2018/1932 rendelete (2018. december 10.) az Eritreával szembeni egyes korlátozó 

intézkedésekről szóló 667/2010/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről 

HL L 314., 2018.12.11., 8. o. 

14665/18 

Korlátozó intézkedések Szomáliával szemben – A 2444 (2018) sz. ENSZ BT-határozat átültetése – 

Határozat és rendelet 

A Tanács (KKBP) 2018/1945 határozata (2018. december 10.) a Szomáliával szembeni korlátozó 

intézkedésekről szóló 2010/231/KKBP határozat módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 61. o. 

14668/18 

Korlátozó intézkedések Szomáliával szemben – A 2444 (2018) sz. ENSZ BT-határozat átültetése – 

Határozat és rendelet 

A Tanács (EU) 2018/1933 rendelete (2018. december 10.) a szomáliai helyzet tekintetében egyes 

természetes vagy jogi személyekkel, szervezetekkel vagy testületekkel szemben hozott különleges 

korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 356/2010/EU rendelet módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 9. o. 

14670/18 

Kongói Demokratikus Köztársaság: korlátozó intézkedések – felülvizsgálat – határozat és végrehajtási 

rendelet 

A Tanács (KKBP) 2018/1940 határozata (2018. december 10.) a Kongói Demokratikus Köztársasággal 

szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2010/788/KKBP határozat módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 47. o. 

13868/18 
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Kongói Demokratikus Köztársaság: korlátozó intézkedések – felülvizsgálat – határozat és végrehajtási 

rendelet 

A Tanács (EU) 2018/1931 végrehajtási rendelete (2018. december 10.) a Kongói Demokratikus 

Köztársaság tekintetében a fegyverembargót megsértő személyekkel szemben meghatározott, egyedi 

korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 1183/2005/EK rendelet 9. cikkének végrehajtásáról 

HL L 314., 2018.12.11., 1. o. 

13870/18 

Az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések 

miatti korlátozó intézkedések – új jegyzékbe vételek – határozat és végrehajtási rendelet 

A Tanács (KKBP) 2018/1930 határozata (2018. december 10.) az Ukrajna területi integritását, 

szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 

szóló 2014/145/KKBP határozat módosításáról 

HL L 313 I., 2018.12.10., 5. o.  

14818/18 

Az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések 

miatti korlátozó intézkedések – új jegyzékbe vételek – határozat és végrehajtási rendelet 

A Tanács (EU) 2018/1929 végrehajtási rendelete (2018. december 10.) az Ukrajna területi integritását, 

szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 

szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 

HL L 313 I., 2018.12.10., 1. o. 

14820/18 

A Tanács nyilatkozata az uniós harccsoportok telepítésének közös finanszírozásáról 

A Tanács nyilatkozata az uniós harccsoportok telepítésének közös finanszírozásáról 

15107/18 

Dél-Szudán: korlátozó intézkedések – az adatoknak az ENSZ általi frissítése – végrehajtási határozat és 

rendelet 

A Tanács (KKBP) 2018/1946 végrehajtási határozata (2018. december 10.) a dél-szudáni helyzetre 

tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2015/740 határozat végrehajtásáról 

HL L 314., 2018.12.11., 62. o. 

14923/18 
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Dél-Szudán: korlátozó intézkedések – az adatoknak az ENSZ általi frissítése – végrehajtási határozat és 

rendelet 

A Tanács (EU) 2018/1934 végrehajtási rendelete (2018. december 10.) a dél-szudáni helyzetre 

tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2015/735 rendelet 20. cikke (3) bekezdésének 

végrehajtásáról 

HL L 314., 2018.12.11., 11. o. 

14924/18 

Következtetések az Indiára vonatkozó uniós stratégiáról 

A Tanács következtetései az Indiára vonatkozó uniós stratégiáról 

14638/18 

Következtetések Mianmarról/Burmáról 

A Tanács következtetései Mianmarról/Burmáról 

15033/18 

Következtetések Líbiáról 

A Tanács következtetései Líbiáról 

15028/18 

Következtetések a nőkről, a békéről és a biztonságról 

A Tanács következtetései a nőkről, a békéről és a biztonságról 

15086/18 

A szomáliai kapacitásépítést célzó európai uniós misszió (EUCAP Szomália) – meghosszabbítás – 

határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/1942 határozata (2018. december 10.) a szomáliai kapacitásépítést célzó 

európai uniós misszióról (EUCAP Szomália) szóló 2012/389/KKBP határozat hatályának 

meghosszabbításáról és módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 56. o. 

14213/18  

Az Európai Unió közép-afrikai köztársasági kiképzési missziója – interoperabilitási pillér – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/1941 határozata (2018. december 10.) az Európai Unió közép-afrikai 

köztársasági katonai kiképzési missziójáról szóló (KKBP) 2016/610 határozat módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 54. o. 

14160/18 
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A szíriai vegyi fegyverek megsemmisítésének támogatása – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/1943 határozata (2018. december 10.) az Egyesült Nemzetek Biztonsági 

Tanácsa 2118 (2013) sz. határozatának és az OPCW Végrehajtó Tanácsa szíriai vegyi fegyverek 

megsemmisítéséről szóló EC-M-33/Dec 1 határozata folytatódó végrehajtásának a tömegpusztító 

fegyverek elterjedése elleni uniós stratégia végrehajtása keretében történő támogatásáról szóló (KKBP) 

2017/2303 határozat módosításáról 

HL L 314., 2018.12.11., 58. o. 

14276/18 

A nukleáris terrorcselekmények visszaszorításáról szóló nemzetközi egyezmény egyetemessé tételéhez és 

tényleges végrehajtásához nyújtott uniós támogatás – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/1939 határozata (2018. december 10.) a nukleáris terrorcselekmények 

visszaszorításáról szóló nemzetközi egyezmény egyetemessé tételéhez és tényleges végrehajtásához 

nyújtott uniós támogatásról 

HL L 314., 2018.12.11., 41. o. 

13494/18 

A Tanács határozata az Európai Unió által az EU–Jordánia partnerségi prioritások 

meghosszabbításával kapcsolatban képviselendő álláspontról 

A Tanács (EU) 2019/28 határozata (2018. december 10.) az Európai Unió által az egyrészről az Európai 

Közösségek és azok tagállamai, másrészről a Jordán Hásimita Királyság közötti társulás létrehozásáról 

szóló euromediterrán megállapodással létrehozott Társulási Tanácsban az EU–Jordánia partnerségi 

prioritások két évvel történő meghosszabbításával kapcsolatban képviselendő álláspontról 

HL L 8., 2019.1.10., 27. o. 

14987/18 
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Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 11-én, Brüsszelben tartott 3663. ülése (Általános Ügyek) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 

SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A Tanács álláspontja a 2019. évi költségvetés második tervezetéről 

A Tanács határozata (2018. december 11.) az Európai Unió 2019-es pénzügyi 

évre vonatkozó második költségvetési tervezetéről szóló tanácsi álláspont 

elfogadásáról 

HL C 451., 2018.12.14., 2. o. 

15205/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette; kivéve: 

tartózkodott: UK 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 

a kifizetési előirányzatokról 

Az Európai Parlament és a Tanács emlékeztet arra, hogy a végrehajtást tekintve biztosítani kell a kötelezettségvállalási előirányzatokhoz kapcsolódó 

kifizetések rendezett lebonyolítását, hogy elkerülhető legyen a kifizetetlen számlaállomány rendellenesen magas szintje. 

Az Európai Parlament és a Tanács felszólítja a Bizottságot, hogy továbbra is szorosan és tevékenyen kísérje figyelemmel a 2014–2020-as időszak 

programjainak végrehajtását. Ennek érdekében felkérik a Bizottságot, hogy 2019 során kellő időben terjesszen elő aktualizált számadatokat a kifizetési 

előirányzatokra vonatkozó követelmények végrehajtásáról és tervezéséről. 

Amennyiben az adatok szerint a 2019. évi költségvetésben szereplő előirányzatok összege nem elég a szükségletek fedezéséhez, az Európai Parlament 

és a Tanács felkéri a Bizottságot, hogy mielőbb terjesszen elő megfelelő megoldást – többek között költségvetés-módosítást – annak érdekében, hogy a 

költségvetési hatóság a megfelelően indokolt igényekkel kapcsolatban időben meghozhassa a szükséges döntéseket. Az Európai Parlament és a Tanács 

adott esetben megfelelően figyelembe fogja venni az ügy sürgősségét. 
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Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 

az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezésről 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság emlékeztet arra, hogy az ifjúsági munkanélküliség csökkentése továbbra is kiemelt politikai prioritás 

mindannyiuk számára, és megerősítik azzal kapcsolatos elkötelezettségüket, hogy e cél elérése érdekében a lehető legjobban kihasználják a 

költségvetési erőforrásokat, elsősorban az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezés révén. 

Az Európai Parlament és a Tanács nyugtázza a korábbi tapasztalatokat az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezésre elkülönített forrás megnövelésével 

kapcsolatban, ami azt eredményezte, hogy számos módosítást kellett eszközölni a programokon, hogy az Európai Szociális Alapból nyújtott összegek 

megegyezzenek az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezésre elkülönített forrásból nyújtott támogatás szintjével. 

Az Európai Parlament és a Tanács ezért felkéri a Bizottságot, hogy nyújtson be jogalkotási javaslatot annak érdekében, hogy az ifjúsági foglalkoztatási 

kezdeményezésre irányuló megnövelt költségvetési erőforrások tekintetében gördülékeny legyen a végrehajtás. Az Európai Parlament és a Tanács 

megállapodik abban, hogy ezt a javaslatot mielőbb megvizsgálja majd, figyelembe véve a soron következő európai parlamenti választásokat, hogy 

ezáltal 2019-ben az átprogramozás a lehető leggördülékenyebb legyen. 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 

az éghajlati szempontok érvényesítéséről 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság emlékeztet arra, hogy igen fontos megvalósítani, hogy gazdaságunk alacsony szén-dioxid kibocsátású, 

erőforrás-hatékony és az éghajlatváltozás hatásaival szemben reziliens legyen. Az Európai Parlament és a Tanács ebből a célból megállapodott arról, 

hogy az uniós költségvetés legalább 20%-át éghajlatpolitikai kiadásokra fordítja a 2014–20-as időszak során. Ugyan a 2019-es költségvetés esetében a 

20%-os célkitűzés megvalósul, a teljes 2014–20-as időszakra vonatkozó jelenlegi előrejelzés szerint ebben az időszakban az uniós költségvetés 

átlagosan 19,3%-a lesz éghajlatpolitikai célokhoz rendelve, legfőképpen azért, mert az időszak elején az európai strukturális és beruházási alapok 

végrehajtása terén késések voltak tapasztalhatók. 

Az Európai Parlament és a Tanács nyugtázza ezt a fejleményt, és felkéri a Bizottságot, hogy tegyen meg minden erőfeszítést annak érdekében, hogy a 

2014–20-as időszak vonatkozásában megvalósuljon a 20%-os célkitűzés. 
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Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 

az 1a. alfejezetnek egy költségvetés-módosítás révén történő megerősítéséről 

A Rugalmassági Eszközben és a kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített tartalékban korlátozottan rendelkezésre álló összegekre tekintettel az 

Európai Parlament és a Tanács megállapodott arról, hogy egy költségvetés-módosítás révén 100 millió eurót kell beállítani a 2019. évi költségvetésbe a 

Horizont 2020 és az Erasmus+ megerősítésére. A Bizottság azt követően fogja benyújtani ezt a más tételt nem tartalmazó költségvetés-módosítást, 

hogy 2019 tavaszán lezárul a többéves pénzügyi keret 2020-ra vonatkozó technikai kiigazítása, a kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített 

tartalék kiszámításával együtt. Ez nem sérti azokat a szokásos technikai korrekciókat, amelyeket a Bizottság felkérésre végez a 2019-es költségvetés 

rendezett végrehajtása érdekében. 

Az Európai Parlament és a Tanács vállalja a Bizottság által előterjesztett 2019. évi költségvetés-módosítási tervezet gyors kezelését. 

Az Egyesült Királyság egyoldalú nyilatkozata 

az Egyesült Királyságban található jövőbeli EKSZ-küldöttségeknek a 2019-es költségvetésből történő finanszírozásáról 

Az Egyesült Királyság (UK): 

– nyugtázza, hogy az Unió 2019-re jóváhagyott költségvetése előirányzatokat tartalmaz az Egyesült Királyságnak az Unióból való kilépését 

követően az országban található jövőbeli EKSZ-küldöttségek finanszírozására; és 

– kijelenti, hogy a 2019. évi uniós költségvetés e jóváhagyása semmiképpen sem érinti az Egyesült Királyság bármilyen jövőbeli álláspontját, 

amelyet az Egyesült Királyság és az Unió közötti kétoldalú tárgyalásokon a szóban forgó küldöttségek létesítésének engedélyezésével 

kapcsolatban elfoglal. 

Rendelet a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alap létrehozásáról – a 

fennmaradó összegek újbóli lekötése 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2000 rendelete (2018. december 

12.) az (EU) 2015/1523 és az (EU) 2015/1601 tanácsi határozat 

végrehajtásának támogatására lekötött fennmaradó összegek újbóli lekötése 

vagy ezen összegeknek a nemzeti programok keretében megvalósuló egyéb 

intézkedésekhez történő hozzárendelése tekintetében az 516/2014/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról 

HL L 328., 2018.12.21., 78. o. 

66/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette, kivéve: 

ellene szavazott: HU, FI 

nem vett részt a 

szavazásban: DK, UK 
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A Tanács nyilatkozata 

A Tanács kijelenti, hogy a Menekültügyi, Migrációs és Integrációs Alapból finanszírozott nemzeti programok keretében fennmaradó összegek újbóli 

lekötésének vagy átcsoportosításának jóváhagyását – amely kivételesen a kötelezettség-visszavonási időszak meghosszabbítására és az összegek újbóli 

lekötésére is kiterjed – az áthelyezésről szóló határozatok végrehajtása során felmerülő rendkívül sajátos és kivételes körülmények indokolják, és az 

nem teremt precedenst, mivel kizárólag erre az AMIF-ot érintő esetre korlátozódik. 

Magyarország nyilatkozata 

Ahhoz, hogy a migráció problémáját a gyökereinél tudjuk kezelni, az Európai Tanács 2018. júniusi következtetéseiben foglaltaknak megfelelően új 

megközelítésre van szükség, hogy véglegesen ellehetetlenítsük a csempészek üzletszerű tevékenységét, megszüntessük azon tényezőket, amelyek arra 

késztetik az embereket, hogy nekivágjanak a veszélyes útnak, továbbá, hogy megfékezzük a migránsok illegális beáramlását. 

Az újból lekötött összegek legalább 20%-ának ismételten az áthelyezés és áttelepítés céljára történő előirányzása nem csupán ellentétes az Európai 

Tanács által kitűzött fő célokkal, de hasonlóan alacsony hatékonyságú végrehajtást eredményezne és akár még ösztönző tényezővé is válhat. 

Magyarország továbbá újból meg kívánja erősíteni, hogy az Európai Tanács 2018. júniusi következtetéseinek megfelelően az áthelyezés és az 

áttelepítés szigorúan önkéntes jellegű; következésképpen a javasolt megközelítés, amely szerint az újból lekötött összeg 20%-át ilyen intézkedésekre 

kell elkülöníteni, ellentmondani látszik azok önkéntes jellegének, valamint annak, amit valamennyi tagállam elfogadott. Emellett de facto pénzügyi 

szankcióval sújtja azokat a tagállamokat, amelyek – szabad politikai döntésükből kifolyólag – nem hajtanak végre áthelyezést és áttelepítést. 

Bár a külső dimenzió területe nem kap elegendő finanszírozást, nem szalaszthatjuk el a lehetőséget arra, hogy a lehető legtöbb rendelkezésre álló 

forrást biztosítsuk e szükségletek kielégítésére. Magyarországnak ezért határozott szándéka, hogy folytassa és megerősítse az új megközelítést annak 

érdekében, hogy ne indulhasson újra a migránsok ellenőrzés nélküli beáramlása a 2015-ben történtekhez hasonlóan, és hogy valamennyi meglévő és új 

útvonalon még inkább visszaszoruljon az illegális bevándorlás. Magyarország ennek megfelelően emlékeztet arra, hogy a fennmaradó összegek 

allokálása tekintetében teljes rugalmasságra van szükség. 

Magyarország ezért kijelenti, hogy nem támogatja a javaslatot, különösen pedig azt a javasolt megközelítést, amely szerint az újból lekötött összegek 

legalább 20%-át nemzeti programok keretében megvalósuló olyan intézkedésekhez kell hozzárendelni, amelyek célja a nemzetközi védelmet 

kérelmező vagy abban részesülő személyek átadása, továbbá áttelepítés vagy egyéb ad hoc humanitárius befogadás, illetve olyan egyéb szolidaritási 

intézkedésekhez, amelyek a kutatási-mentési műveleteket követően az EU területén partra szálló személyekkel kapcsolatosak. 
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Finnország nyilatkozata 

Finnország kijelenti, hogy az (EU) 2015/1523 és az (EU) 2015/1601 tanácsi határozat az áthelyezés terén írt elő intézkedéseket, a Menekültügyi, 

Migrációs és Integrációs Alapból nyújtott finanszírozást pedig eredetileg e két határozat végrehajtására irányozták elő. Finnország sajnálatosnak tartja, 

hogy a tanácsi határozatok eredeti célját nem minden tagállam tartotta tiszteletben. 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács végrehajtási határozata az uniós politikai szintű integrált válságelhárítási mechanizmusról 

A Tanács (EU) 2018/1993 végrehajtási határozata (2018. december 11.) az uniós politikai szintű 

integrált válságelhárítási mechanizmusról 

HL L 320., 2018.12.17., 28. o. 

13422/18 

A Bizottság és a főképviselő nyilatkozata 

A Bizottság és a főképviselő úgy vélik, hogy a politikai szintű integrált válságelhárítási mechanizmus, amelyről 2013-ban született megállapodás, jól 

működik, rugalmas, és lehetővé teszi a válságok széles körének lefedését. Mivel nem került sor hiányosságokat jelző felülvizsgálatra, nem indokolt az 

uniós politikai szintű válságelhárítási mechanizmusról szóló tanácsi végrehajtási határozat tervezetének elfogadása. 

A Bizottság és a főképviselő aggodalmukat fejezik ki amiatt, hogy a tanácsi végrehajtási határozat tervezetének nincs megfelelő jogalapja, ami azzal a 

veszéllyel jár, hogy a politikai szintű válságelhárítási mechanizmus hatálya szűkül, valamint az önkéntes kötelezettségvállalásokat jogi 

kötelezettségekké alakítja át a Bizottság és a főképviselő számára. 

A Bizottság és a főképviselő ezért kijelentik, hogy ezt a határozatot nem tekintik kötelező erejűnek az intézményre és a főképviselőre nézve, és 

fenntartják jogaikat. 

A Bizottság továbbá azt javasolja, hogy halasszák el annak mérlegelését, hogy szükség van-e a mechanizmusnak a migrációs/menekültügyi válság 

során bekövetkezett első aktiválásából levont tanulságok alapján történő módosítására. 

A Bizottság szolgálatai és az EKSZ mindeközben továbbra is tiszteletben tartják a 2013-ban elfogadott mechanizmus szerinti – többek között az 

integrált helyzetismereti és -elemzési jelentések elkészítésével kapcsolatos – kötelezettségvállalásokat. 
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Következtetések a homogén kibővített egységes piacról és az EU-nak a nem uniós nyugati országokkal 

fennálló kapcsolatairól 

A Tanács következtetései a homogén kibővített belső piacról és az EU-nak a nem uniós nyugat-európai 

országokkal fennálló kapcsolatairól 

15561/18 

Magyarország nyilatkozata 

Mindamellett, hogy a Tanács a következtetéseiben üdvözli, hogy a 2014–2021-es finanszírozási időszakra vonatkozóan a legtöbb kedvezményezett 

országgal sikerült előrehaladást elérni az egyetértési megállapodásokkal kapcsolatos tárgyalások és a megállapodások aláírása terén, Magyarország fel 

szeretné hívni a figyelmet arra, hogy az említett tárgyalások Magyarországgal még folyamatban vannak. 

A Norvégiával való egyetértési megállapodás elérését célzó tárgyalások 2016-ban vették kezdetüket, ekkor Norvégia konstruktív hozzáállást tanúsított, 

és késznek mutatkozott arra, hogy kiegyensúlyozott megoldás szülessen. A tagállamok számára feltételek nélkül biztosított finanszírozási 

mechanizmusoknak tükrözniük kell azokat az előnyöket, amelyekhez Norvégia jut a kibővített Európai Unió belső piacán való részvétel révén. 

Magyarország úgy véli, hogy az uniós és nemzeti szinten Norvégiának nyújtott számos engedmény ellenére Norvégia részéről nem mutatkozik 

ugyanilyen elkötelezettség és készség egy mindkét fél számára megfelelő egyetértési megállapodás megkötésére. Magyarország hangsúlyozza, hogy az 

egyenlő partnerség elve alapján egy egyetértési megállapodás eléréséhez szükség van a tárgyaló fél hajlandóságára. 

A fentiek ellenére Magyarország nem kívánja akadályozni a tanácsi következtetések elfogadását, és el tudja fogadni a szöveget. 

Következtetések az együttműködési és ellenőrzési mechanizmusról 

A Tanács következtetései az együttműködési és ellenőrzési mechanizmusról 

15187/18 

Határozat a Rugalmassági Eszköznek az EU versenyképessége szempontjából kulcsfontosságú 

programok megerősítése, valamint a migráció, a menekültek beáramlása és a biztonsági fenyegetések 

jelenlegi kihívásainak kezelésére szolgáló azonnali költségvetési intézkedések finanszírozása céljából 

történő igénybevételéről 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/276 határozata (2018. december 12.) a Rugalmassági 

Eszköznek az EU versenyképessége szempontjából kulcsfontosságú programok megerősítése, valamint 

a migráció, a menekültek beáramlása és a biztonsági fenyegetések jelenlegi kihívásainak kezelésére 

szolgáló azonnali költségvetési intézkedések finanszírozása céljából történő igénybevételéről 

HL L 54., 2019.2.22., 3. o. 

15206/18 
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Határozat az Európai Unió Szolidaritási Alapjának az Unió 2019. évi általános költségvetéséből 

folyósítandó előlegfizetések biztosítása céljából történő igénybevételéről 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/277 határozata (2018. december 12.) az Európai Unió 

Szolidaritási Alapjának az Európai Unió 2019. évi általános költségvetéséből folyósítandó 

előlegfizetések biztosítása céljából történő igénybevételéről 

HL L 54., 2019.2.22., 5. o. 

15208/18 

A Tanács végrehajtási határozata Lettországnak a fordított adózási mechanizmus faügyletek esetében 

való alkalmazására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/2006 végrehajtási határozata (2018. december 11.) a Lett Köztársaságnak a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 193. cikkétől eltérő intézkedés 

alkalmazásának kiterjesztésére történő felhatalmazásáról szóló 2009/1008/EU végrehajtási határozat 

módosításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 20. o. 

14473/18  

A Tanács végrehajtási határozata Horvátországnak a bizonyos személygépkocsik esetében a 

héalevonás jogának korlátozására történő felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/1994 végrehajtási határozata (2018. december 11.) Horvátországnak a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 26. cikke (1) bekezdésének a) pontjától és 

168. cikkétől eltérő különös intézkedés bevezetésére történő felhatalmazásáról 

HL L 320., 2018.12.17., 35. o. 

14474/18 

Következtetések a 2007–2013-as időszakra szóló programok keretében nyújtott források 

felhasználásáról és az eredményekről (Számvevőszék, 17/2018. sz. különjelentés) 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 17/2018. sz. különjelentéséről: A Bizottság és a 

tagállamok a 2007–2013-as programok utolsó éveiben tettek ugyan intézkedéseket a források alacsony 

felhasználását illetően, de nem az eredmények elérése állt a középpontban 

14461/18 

Következtetések a 2014–2020-as időszakra szóló ERFA és ESZA projektek eredményorientáltságáról 

(Számvevőszék, 21/2018. sz. különjelentés) 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 21/2018. sz. különjelentéséről: Az ERFA és az 

ESZA projektjeinek kiválasztása és monitoringja a 2014–2020-as időszakban továbbra is nagyrészt 

outputorientált 

14933/18 
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A Tanács rendelete az egyes halászati termékekre vonatkozó autonóm uniós vámkontingensek 2019 és 

2020 közötti időszakra való megnyitásáról és kezeléséről 

A Tanács (EU) 2018/1977 rendelete (2018. december 11.) egyes halászati termékekre vonatkozó 

autonóm uniós vámkontingensek 2019 és 2020 közötti időszakra való megnyitásáról és kezeléséről 

HL L 317., 2018.12.14., 2. o.  

14460/18 

A Bizottság, Németország és Svédország nyilatkozata 

Megállapítva, hogy az autonóm vámkontingensekről szóló, 2015. december 7-i (EU) 2015/2265 tanácsi rendeletben a heringre vonatkozóan 

meghatározott kontingenst (09.2792) nem tartalmazza a 2019 és 2020 közötti időszakra vonatkozó autonóm vámkontingensekről szóló tanácsi rendelet. 

Tudomásul véve, hogy a kérdéses kontingenst azért nem tartalmazza a rendelet, mert a javaslat kidolgozója szerint a feldolgozóipar szükségleteit 

kielégíti az EU és Norvégia közötti két vámmentes kontingens. 

Megállapítva, hogy a fűszerezett és/vagy ecetben vagy sós lében pácolt heringre vonatkozó legnagyobb, az EU és Norvégia között megnyitott uniós 

vámkontingens 2021 elején hatályát veszti; ez az időpont szinte pontosan megegyezik az autonóm vámkontingensekről szóló tanácsi rendelet 

hatályának 2020 végi lejártával. Mindez bizonytalanságot és az előreláthatóság hiányát eredményezheti az e termék importjára támaszkodó uniós 

halfeldolgozó ipar szempontjából. 

Ismét hangsúlyozva, hogy az autonóm vámkontingensekről szóló rendelet célja az, hogy biztosítsa az uniós feldolgozóipar megfelelő ellátását, 

valamint hogy bizonyosságot és előreláthatóságot adjon az uniós gazdasági szereplőknek. 

Megállapítja, hogy a kereskedelmi kedvezmények lehetséges változását figyelembe kell venni egy az autonóm vámkontingensekről szóló, a 2020 utáni 

időszakra vonatkozó új rendelet tekintetében. 

Németország nyilatkozata 

Németország értelmezése a 09.2750 vámkontingenssel kapcsolatban – Kemény halikra, megmosva, megtisztítva a hozzátapadt szervektől és 

egyszerűen sózva vagy sós lében pácolva, kaviárpótlóként való feldolgozás céljára 

Németország annyiban tudja elfogadni a 13323/1/18 REV 1 tanácsi munkadokumentumban lefektetett, 09.2750 számú, kemény halikrára vonatkozó 

vámkontingenst, amennyiben azt azonos termékként értelmezi a 2015. december 7-i (EU) 2015/2665 tanácsi rendeletben található 09.2750 számú 

vámkontingenssel, és amennyiben a KN-kód változása csupán technikai jellegű. 
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Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 17-én és 18-án, Brüsszelben tartott 3664. ülése (Mezőgazdaság) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 

SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A halálbüntetés során alkalmazható bizonyos áruk kereskedelme (kodifikált 

szöveg) 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/125 rendelete (2019. január 16.) 

egyes, a halálbüntetés, a kínzás vagy más kegyetlen, embertelen vagy 

megalázó bánásmód vagy büntetés során alkalmazható áruk kereskedelméről 

HL L 30., 2019.1.31., 1. o. 

59/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

 

Rendelet a két- vagy háromkerekű járművek, valamint a négykerekű 

motorkerékpárok típusjóváhagyásáról szóló 168/2013/EU rendelet 

módosításáról 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/129 rendelete (2019. január 16.) 

a 168/2013/EU rendeletnek az Euro 5 szintnek a két- vagy háromkerekű 

járművek, valamint a négykerekű motorkerékpárok típusjóváhagyásához való 

alkalmazása tekintetében történő módosításáról 

HL L 30., 2019.1.31., 106. o. 

65/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács rendelete az uniós halászhajók egyes mélytengeri halállományokra vonatkozó halászati 

lehetőségeinek a 2019. és 2020. évre történő meghatározásáról 

A Tanács (EU) 2018/2025 rendelete (2018. december 17.) az uniós halászhajók egyes mélytengeri 

halállományokra vonatkozó halászati lehetőségeinek a 2019. és 2020. évre történő meghatározásáról 

HL L 325., 2018.12.20., 7. o. 

14418/18 
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Franciaország és Spanyolország együttes nyilatkozata 

a nagyszemű vörösdurbincsnak a 6–8 alterületek uniós és nemzetközi vizein történő halászatáról 

Az ICES tudományos szakvéleménye szerint a nagyszemű vörösdurbincs állománya a 6–8 alterületen súlyosan kimerült, ezért ezen állomány 
tekintetében 2019-re és 2020-ra teljes halászati tilalmat javasol. Az ICES 2014 óta a mortalitás minden eszközzel történő csökkentését javasolja, hogy 
az állomány pótlódhasson, és a további összeomlás elkerülhető legyen. Az ICES ezenkívül intézkedések bevezetését javasolta a fiatal egyedek védelme 
érdekében. 

Az érintett tagállamok vállalták, hogy 2019. március 1-jéig – a nemzeti körülményeket figyelembe véve – koordinált nemzeti terveket hajtanak végre, 
amelyekre szükség van ahhoz, hogy a 6–8 ICES alterületeken pótlódhasson a nagyszemű vörösdurbincs állománya. Ennek keretében mindenekelőtt az 
alábbi intézkedésekre kerül sor: 

• a tagállamok által meghatározott azon területek lezárása a kereskedelmi halászat és hobbihorgászat előtt, ahol a tudományos bizonyítékok alapján 
fiatal egyedek fordulnak elő; 

• a minimális méret 35 cm-re emelése, az ivarérett nőstény méreténél kisebb nagyszemű vörösdurbincsok kifogásának elkerülését ösztönözendő; 

• fogási korlátok meghatározása hajónként és halászati utanként annak biztosítása érdekében, hogy a nagyszemű vörösdurbincs kizárólag járulékos 
fogásként kerüljön kifogásra; 

• tudományos kutatási projekt végrehajtása, amely során arra keresnek megoldást, hogy miként lehet elkerülni a fogás legnagyobb részét jelentő 
fiatal nagyszemű vörösdurbincspéldányok kifogását a hosszú horogsoros és a feszítőlapos vonóhálós hajók esetében. Ennek a HTMGB által 
javasolt projektnek részeként mélyebb biológiai ismeretekre tehetünk szert a fajok szaporodásáról és fejlődési szakaszairól, és aktualizálhatjuk az 
ivarérett hímek és nőstények méretének/korának becsült értékeit, az egyedek becsült méretét nemváltáskor, valamint a váltivarú egyedek becsült 
arányát. 

Az említett koordinált nemzeti tervekről a tagállamok 2019. március 1-jéig tájékoztatják a Bizottságot, majd azokat a HTMBG értékeli, hogy a tervek 
biztosan átfogóak és hatékonyak legyenek. Amennyiben a HTMBG azt állapítja meg, hogy további intézkedéseket kell hozni az állomány állapotának 
javulása érdekében, akkor a tagállamok vállalják a terv és a nemzeti intézkedések átdolgozását a HTMBG ajánlásainak fényében. A fenti 
intézkedéseket adott esetben be lehet építeni a releváns tagállamcsoportok együttes ajánlásaiba. 

Az érintett tagállamok meg fognak egyezni a halászati tevékenység blokkolásának elkerüléséhez szükséges kvótacserékről. 

Spanyolország és Portugália együttes nyilatkozata 

a nagyszemű vörösdurbincsnak a 9 alterület uniós és nemzetközi vizein történő halászatáról 

Spanyolország és Portugália meg fog állapodni a halászati tevékenység blokkolásának elkerüléséhez szükséges kvótacserékről a 9 ICES alterületen a 
nagyszemű vörösdurbincs tekintetében. 
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Spanyolország és Portugália együttes nyilatkozata 

nyálkásfejű halaknak a 3–10, 12 és 14 alterület uniós és nemzetközi vizein történő halászatáról 

Spanyolország és Portugália meg fog állapodni a halászati tevékenység blokkolásának elkerüléséhez szükséges kvótacserékről a 3–10, 12 és 14 ICES 

alterületen a nyálkásfejű halak tekintetében. 

Dánia nyilatkozata 

a gránátoshalnak a 3 alterület uniós és nemzetközi vizein történő halászatáról 

Dánia támogatja az uniós halászhajók egyes mélytengeri halállományokra vonatkozó halászati lehetőségeinek a 2019. és 2020. évre történő 

meghatározásáról szóló tanácsi rendeletre irányuló elnökségi kompromisszumot. Fontos gondoskodni a veszélyeztetett mélytengeri állományok 

eredményes védelméről. 

A kirakodási kötelezettség bevezetése következtében fontos elkerülni, hogy az állomány blokkoló kvóta hatálya alá tartozó fajjá váljon. Ez az oka 

annak, hogy Dánia a 3 alterület uniós vizein a gránátoshal tekintetében hosszú távú megoldást szeretett volna. Dánia tisztában van azzal, hogy a 

gránátoshal ezen a területen valószínűleg jelen pillanatban nem válik blokkoló kvóta hatálya alá tartozó fajjá. Amennyiben azonban 2019-ben vagy 

2020-ban probléma merül fel, Dánia gyors megoldást fog sürgetni. 

A Bizottság nyilatkozata 

a mélytengeri fajokra vonatkozó teljes kifogható mennyiségek törléséről 

Ahol a mélytengeri halállományokra vonatkozó halászati lehetőségeknek a 2019. és 2020. évre vonatkozó meghatározásából törlésre kerültek a teljes 

kifogható mennyiségek, például az 1–10 és a 12 alterületeken az ezüstös tengericompóra vonatkozóan, az 1, 2 és 4 alterületen a gránátoshara 

vonatkozóan, valamint az 1–4 alterületen a fekete abroncshalra vonatkozóan, a Bizottság továbbra is figyelemmel fogja követni ezen állományok 

változásait a rendelkezésre álló legmegalapozottabb tudományos szakvélemények alapján. 

A Tanács rendelete egyes halállományok és halállománycsoportok tekintetében a Fekete-tengeren 

alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2019. évre történő meghatározásáról 

A Tanács (EU) 2018/2058 rendelete (2018. december 17.) egyes halállományok és 

halállománycsoportok tekintetében a Fekete-tengeren alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2019. 

évre történő meghatározásáról 

HL L 329., 2018.12.27., 8. o. 

14292/18 
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Bulgária és Románia nyilatkozata 

Bulgária és Románia az egyes halállományok tekintetében a Fekete-tengeren alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2019. évre történő 
meghatározásáról szóló rendelet elfogadásával összefüggésben, továbbá elismerve, hogy a fekete-tengeri halászati erőforrások fenntartható kiaknázása 
érdekében a jövőben is erőteljes nyomonkövetési, ellenőrzési és felügyeleti rendszert kell alkalmazni, a következő kötelezettségvállalásokat teszi: 

1. Bulgária és Románia nyomon követi és folytatja az alábbi kötelezettségvállalások végrehajtását: 

a) a nagy rombuszhal halászata tekintetében 

• Bulgária esetében 116-ban, Románia esetében 53-ban korlátozva fenntartják a nagy rombuszhalra kiadott halászati engedélyeket és a hajónkénti 
minimumértékeket; 

• meghatározzák a kirakodások ellenőrzésének egyszerűsítése érdekében a kirakodásra kijelölt kikötők számát: Bulgária esetében 8, Románia 
esetében pedig 13 kikötőt; 

• folytatják azon szigorú szakpolitikai intézkedéseknek a végrehajtását, amelyek célja annak biztosítása, hogy minden engedéllyel rendelkező hajón 
sor kerüljön az összes fogás rögzítésére a megfelelő halászati naplókban, kirakodási nyilatkozatokban és értékesítési bizonylatokon, beleértve az 
50 kg alatti fogásokat is; 

• legalább a 2018. évi értékeken tartják a piaci és tengeri ellenőrzések számát, a halászati tilalom ideje alatti időszakot is ideértve. Az ellenőrzések 
alapját az Európai Bizottsággal és az Európai Halászati Ellenőrző Hivatallal közösen megállapított kockázatértékelési módszertan és ütemterv 
képezi; 

• 2019-ben szinten tartják vagy növelik az Európai Halászati Ellenőrző Hivatal koordinálása mellett végzett közös ellenőrzéseket, ideértve a 
tengeri, a kirakodásnál végzett és a piaci ellenőrzéseket, valamint a közúti halszállítás ellenőrzését is; 

• nyomon követik az öblöscsiga-halászat keretében végrehajtott visszadobásokat, a nagy rombuszhal növendék állományaira kifejtett hatás 
elemzése céljával, a nagy rombuszhal fekete-tengeri halászatára vonatkozóan a Földközi-tengeri Általános Halászati Bizottság (GFCM) által 
megállapított többéves gazdálkodási tervben foglalt rendelkezések kiegészítéseként; 

• 10 %-kal növelik azon tengeren végzett ellenőrzések számát, amelyek célja a statikus halászeszközök jelölése és azonosítása végrehajtásának 
ellenőrzése az európai uniós szabályoknak megfelelően; 

• statisztikai szempontból nyomon követik a nagy rombuszhal Európai Unióba való behozatalát és onnan történő kivitelét; 

• együttműködnek a Bizottsággal és az Európai Halászati Ellenőrző Hivatallal a következők terén: a Földközi-tengeri Általános Halászati Bizottság 
GFCM/41/2017/4 sz. ajánlásának végrehajtása (a nagy rombuszhalra vonatkozó többéves terv), valamint bármely egyéb, ahhoz szükségesnek 
ítélt intézkedés esetleges kidolgozása, hogy kezelni lehessen a nagy rombuszhalra vonatkozó valótlan jelentések problémáját, a nagy rombuszhal 
jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászatát a Fekete-tengeren, valamint a régióban illegálisan kifogott nagy rombuszhal piaci 
forgalmazásának a problémáját. 
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b) a tüskéscápa halászata tekintetében 

• a tüskéscápa tekintetében 2019-ben megtartják a 2015-ös fogási szintjeiket, és negyedévente tájékoztatják a Bizottságot arról, hogy milyen 

intézkedéseket hajtottak végre e cél elérése érdekében; 

• folytatják azon 2016-ban elfogadott szigorú szakpolitikai intézkedéseknek a végrehajtását, amelyek célja annak biztosítása, hogy minden 

engedéllyel rendelkező hajón megvalósuljon az összes fogás rögzítése a megfelelő halászati naplókban, kirakodási nyilatkozatokban és 

értékesítési bizonylatokon, beleértve az 50 kg alatti fogásokat, valamint a tüskéscápát járulékosan kifogó hajókat is. 

• tovább javítják a tüskéscápára – a fogásokra és a járulékos fogásokra – vonatkozó adatok gyűjtését, és rendelkezésre bocsátják azokat. 

2. A fogások nyilvántartása 

Megfelelően orvosolják a Bizottság szolgálatai által a közelmúltban végzett ellenőrzések során a fogásnyilvántartási rendszerben feltárt ellenőrzési 

hiányosságokat annak érdekében, hogy az teljes mértékben megfeleljen az 1224/2009/EK tanácsi rendeletnek és ez utóbbi végrehajtási intézkedéseinek. 

A Tanács és a Bizottság nyilatkozata 

az ellenőrzési kérdésekről 

A Tanács és a Bizottság úgy véli, hogy kiemelt prioritásként kell kezelni a nagy rombuszhal Fekete-tengeren folytatott jogellenes, be nem jelentett és 

szabályozatlan halászatának endemikus jelenléte okozta probléma kezelését, mégpedig úgy, hogy hatékonyan végre kell hajtani a jogellenes, be nem 

jelentett és szabályozatlan halászat elleni küzdelem regionális cselekvési tervét a GFCM alkalmazási területén, valamint a nagy rombuszhal fekete-

tengeri halászatára vonatkozó többéves gazdálkodási terv keretében a közös kísérleti ellenőrzési és vizsgálati rendszert. 

Az ellenőrzési és nyomonkövetési intézkedéseket legalább fenn kell tartani vagy fokozni kell, a Bulgária és Románia nyilatkozatában foglaltaknak 

megfelelően. Az érintett tagállamoknak meg kell tenniük a szükséges erőfeszítéseket és biztosítaniuk kell a szükséges erőforrásokat az ellenőrző 

rendszereik hatékonyabbá tétele, valamint a már megállapított intézkedések hatékonyságának biztosítása érdekében. 

Emellett az EU törekedni fog annak biztosítására, hogy a GFCM kiemelt figyelmet szenteljen annak, hogy szerződő felei, illetve együttműködő nem 

szerződő felei teljeskörűen végrehajtsák a Fekete-tengeren folytatott jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat elleni küzdelem regionális 

cselekvési tervét, a GFCM által 2016-ban elfogadott, a 2017–2020-as időszakra szóló félidős stratégiát, a Fekete-tenger térségének halászati miniszterei 

által 2018 júniusában aláírt szófiai miniszteri nyilatkozatot, valamint a „Blacksea4fish” projektet, a bukaresti nyilatkozattal összhangban. 



 

 

8884/19   pu/eo 33 

 COMM.2.C  HU 
 

A Tanács határozata a nemi szempontokat érvényesítő szakpolitikáknak, programoknak és 

intézkedéseknek a kézi fegyverek tiltott kereskedelme és jogellenes használata elleni küzdelem keretében 

történő támogatásáról 

A Tanács (KKPB) 2018/2011 határozata (2018. december 17.) a nemi szempontokat érvényesítő 

szakpolitikáknak, programoknak és intézkedéseknek a kézi fegyverek tiltott kereskedelme és jogellenes 

használata elleni küzdelem keretében, a nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos menetrenddel 

összhangban történő támogatásáról 

HL L 322., 2018.12.18., 38. o. 

14645/18 

A Tanács határozata az EU líbiai integrált határigazgatást segítő missziója (EUBAM) 

meghosszabbításáról 

A Tanács (KKBP) 2018/2009 határozata (2018. december 17.) az Európai Unió líbiai integrált 

határigazgatást segítő missziójáról (EUBAM Libya [helyesen: Líbia]) szóló 2013/233/KKBP határozat 

módosításáról és meghosszabbításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 25. o. 

14056/18 

A Tanács határozata és rendelete a líbiai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (KKPB) 2018/2012 határozata (2018. december 17.) a líbiai helyzetre tekintettel hozott 

korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2015/1333 határozat módosításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 51. o. 

14809/18 

A Tanács határozata és rendelete a líbiai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

A Tanács (EU) 2018/2004 rendelete (2018. december 17.) a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 

intézkedések meghozataláról szóló (EU) 2016/44 rendelet módosításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 12. o. 

14811/18 

EUCAP Száhel Mali misszió – költségmentes meghosszabbítás – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/2008 határozata (2018. december 17.) az Európai Unió mali KBVP-

missziójáról (EUCAP Sahel Mali [helyesen: EUCAP Száhel Mali]) szóló 2014/219/KKBP határozat 

módosításáról és meghosszabbításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 24. o. 

14673/18 
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Atalanta művelet – információtovábbítás és az adatok ENSZ általi frissítése – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/2007 határozata (2018. december 17.) a Szomália partjainál folytatott 

kalóztámadásoktól és fegyveres rablásoktól való elrettentéshez, azok megelőzéséhez és 

visszaszorításához való hozzájárulás céljából folytatott európai uniós katonai műveletről szóló 

2008/851/KKBP együttes fellépés módosításáról 

HL L 322., 2018.12.18., 22. o. 

14703/18 

A kézi- és könnyűfegyverek (SALW) és a lőszerek tiltott terjesztése és kereskedelme, valamint ezeknek a 

Latin-Amerikát és a Karib-térséget érintő következményei elleni küzdelem a tiltott tűzfegyverek, kézi- és 

könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges lőszerek elleni, „A fegyverállomány biztonságossá 

tétele, a polgárok védelme” című uniós stratégia keretében – határozat 

A Tanács (KKBP) 2018/2010 határozata (2018. december 17.) a kézi- és könnyűfegyverek (SALW) és 

a lőszerek tiltott terjesztése és kereskedelme, valamint ezeknek a Latin-Amerikát és a Karib-térséget 

érintő következményei elleni küzdelem támogatásáról a tiltott tűzfegyverek, kézi- és könnyűfegyverek, 

valamint az azokhoz szükséges lőszerek elleni, „A fegyverek biztosítása, a polgárok védelme” című 

uniós stratégia keretében 

HL L 322., 2018.12.18., 27. o. 

14502/18 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 19-én, Brüsszelben tartott 3665. ülése (Közlekedés, Távközlés és Energia) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata a regionális irányítóbizottság által elfogadandó 2019. évi költségvetésről 

A Tanács (EU) 2019/3 határozata (2018. december 19.) az Európai Unió által a Közlekedési Közösség 

regionális irányítóbizottságában a Közlekedési Közösséget létrehozó szerződés végrehajtásával 

kapcsolatos bizonyos költségvetési kérdések tekintetében képviselendő álláspontról 

HL L 1., 2019.1.3., 1. o. 

15204/18 



 

 

8884/19   pu/eo 35 

 COMM.2.C  HU 
 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. december 20-án, Brüsszelben tartott 3666. ülése (Környezetvédelem) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 

SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Héa – általános fordított adózási mechanizmus, termékek és szolgáltatások 

A Tanács (EU) 2018/2057 irányelve (2018. december 20.) a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelvnek az általános 

fordított adózási mechanizmus egy bizonyos értékhatárt meghaladó 

termékértékesítésekre és szolgáltatásnyújtásokra vonatkozó ideiglenes 

alkalmazása tekintetében történő módosításáról 

HL L 329., 2018.12.27., 3. o. 

12852/18 egyhangúság valamennyi tagállam 

mellette 

CEDEFOP rendelet 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/128 rendelete (2019. január 16.) 

az Európai Szakképzésfejlesztési Központ (Cedefop) létrehozásáról és a 

337/75/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 

HL L 30., 2019.1.31., 90. o. 

64/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 
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A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság sajnálatát fejezi ki a társjogalkotók azon döntése miatt, hogy a szükséges indokolást mellőzve több pontban is eltérnek a Parlament, a 

Tanács és a Bizottság decentralizált ügynökségekről szóló, 2012. július 19-i közös megközelítésétől. 

A hatályvesztésre/felülvizsgálatra vonatkozó rendelkezés törlése nincs összhangban a közös megközelítéssel. A hatályvesztésre vonatkozó rendelkezés 

alapító rendeletekben való hiánya azonban semmilyen módon nem befolyásolja a Bizottság kezdeményezési jogát. 

A Bizottság az Ügynökség átfogó értékelésére irányuló eljárás tekintetében is sajnálatosnak tartja a közös megközelítéstől való eltérést, miszerint az 

ügynökségek munkájának értékelése során konzultálnia szükséges az érdekelt felekkel, köztük a parlamenti képviselőkkel és az igazgatótanács 

tagjaival. A Bizottság emlékeztet arra, hogy ezeket az értékeléseket teljesen függetlenül kell elvégezni. Az értékelések elvégzésénél a Bizottság az 

érdekelt felekkel folytatott konzultációkra vonatkozó szokásos gyakorlatát fogja alkalmazni. 

A Bizottság a megfelelő alkalommal értékelni fogja, hogy a közös megközelítéstől való eltérések milyen hatással lesznek a háromoldalú ügynökségek 

működésére. A szóban forgó eltérések más ügynökségek esetében nem szolgálhatnak precedensként. 

Végezetül a Bizottság sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az Eurofound alapító rendelete ismét bevezeti az igazgatóhelyettesi funkciót. A Bizottság 

emlékeztetni kíván arra, hogy – tekintettel az Ügynökség méretére – ez a rendelkezés aránytalan. 

A Bizottság hangsúlyozni kívánja továbbá azt is, hogy immár az ügyvezető igazgató felelőssége dönteni az egyes ügynökségek belső struktúráiról, és 

hogy a CEDEFOP-nak kell meghatároznia az üzletmenet folytonosságához szükséges helyettesítési szabályokat. 
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Olaszország nyilatkozata 

Olaszország a három jogalkotási dossziéról a Tanács keretében folytatott megbeszélések egyik legaktívabb résztvevője volt, és hozzájárult az általános 

megközelítés 2016. decemberi létrejöttéhez. 

Pozitív hozzájárulást nyújtott a háromoldalú egyeztetések során is, hiszen rugalmasságot mutatott az Európai Parlament kérései kapcsán, megőrizve 

ugyanakkor a Tanács keretében elért általános megközelítés szellemiségét. 

A 2012-es közös megközelítésnek megfelelően, illetve szem előtt tartva azt a háromoldalúságot, amely e három ügynökség természetéhez tartozik, 

irányításuk és szabályaik tekintetében megkíséreltük a lehető legmesszebbmenőkig megőrizni az ügynökségek homogenitását. 

Az igazgatóhelyettesnek az ügyvezető igazgató általi kinevezése – az Eurofound esetében kötelező, a Cedefop esetében pedig önkéntes jelleggel – 

nincs összhangban az igazgatótanács mindhárom ügynökség esetében kinevezésre jogosult hatóságként betöltött stratégiai szerepével. 

Emiatt – anélkül, hogy elleneznénk a megállapodást – mély sajnálatunkat fejezzük ki. 

EU-OSHA rendelet 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/126 rendelete (2019. január 16.) 

az Európai Munkahelyi Biztonsági és Egészségvédelmi Ügynökség (EU-

OSHA) létrehozásáról és a 2062/94/EK tanácsi rendelet hatályon kívül 

helyezéséről 

HL L 30., 2019.1.31., 58. o. 

62/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 
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A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság sajnálatát fejezi ki a társjogalkotók azon döntése miatt, hogy a szükséges indokolást mellőzve több pontban is eltérnek a Parlament, a 

Tanács és a Bizottság decentralizált ügynökségekről szóló, 2012. július 19-i közös megközelítésétől. 

A hatályvesztésre/felülvizsgálatra vonatkozó rendelkezés törlése nincs összhangban a közös megközelítéssel. A hatályvesztésre vonatkozó rendelkezés 

alapító rendeletekben való hiánya azonban semmilyen módon nem befolyásolja a Bizottság kezdeményezési jogát. 

A Bizottság az Ügynökség átfogó értékelésére irányuló eljárás tekintetében is sajnálatosnak tartja a közös megközelítéstől való eltérést, miszerint az 

ügynökségek munkájának értékelése során konzultálnia szükséges az érdekelt felekkel, köztük a parlamenti képviselőkkel és az igazgatótanács 

tagjaival. A Bizottság emlékeztet arra, hogy ezeket az értékeléseket teljesen függetlenül kell elvégezni. Az értékelések elvégzésénél a Bizottság az 

érdekelt felekkel folytatott konzultációkra vonatkozó szokásos gyakorlatát fogja alkalmazni. 

A Bizottság a megfelelő alkalommal értékelni fogja, hogy a közös megközelítéstől való eltérések milyen hatással lesznek a háromoldalú ügynökségek 

működésére. A szóban forgó eltérések más ügynökségek esetében nem szolgálhatnak precedensként. 

Végezetül a Bizottság sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az Eurofound alapító rendelete ismét bevezeti az igazgatóhelyettesi funkciót. A Bizottság 

emlékeztetni kíván arra, hogy – tekintettel az Ügynökség méretére – ez a rendelkezés aránytalan. 

A Bizottság hangsúlyozni kívánja továbbá azt is, hogy immár az ügyvezető igazgató felelőssége dönteni az egyes ügynökségek belső struktúráiról, és 

hogy a CEDEFOP-nak kell meghatároznia az üzletmenet folytonosságához szükséges helyettesítési szabályokat. 

Olaszország nyilatkozata 

Olaszország a három jogalkotási dossziéról a Tanács keretében folytatott megbeszélések egyik legaktívabb résztvevője volt, és hozzájárult az általános 

megközelítés 2016. decemberi létrejöttéhez. 

Pozitív hozzájárulást nyújtott a háromoldalú egyeztetések során is, hiszen rugalmasságot mutatott az Európai Parlament kérései kapcsán, megőrizve 

ugyanakkor a Tanács keretében elért általános megközelítés szellemiségét. 

A 2012-es közös megközelítésnek megfelelően, illetve szem előtt tartva azt a háromoldalúságot, amely e három ügynökség természetéhez tartozik, 

irányításuk és szabályaik tekintetében megkíséreltük a lehető legmesszebbmenőkig megőrizni az ügynökségek homogenitását. 

Az igazgatóhelyettesnek az ügyvezető igazgató általi kinevezése – az Eurofound esetében kötelező, a Cedefop esetében pedig önkéntes jelleggel – 

nincs összhangban az igazgatótanács mindhárom ügynökség esetében kinevezésre jogosult hatóságként betöltött stratégiai szerepével. 

Emiatt – anélkül, hogy elleneznénk a megállapodást – mély sajnálatunkat fejezzük ki. 
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Eurofound rendelet 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/127 rendelete (2019. január 16.) 

az Európai Alapítvány az Élet- és Munkakörülmények Javításáért (Eurofound) 

létrehozásáról és az 1365/75/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 

HL L 30., 2019.1.31., 74. o. 

63/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette 

A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság sajnálatát fejezi ki a társjogalkotók azon döntése miatt, hogy a szükséges indokolást mellőzve több pontban is eltérnek a Parlament, a 

Tanács és a Bizottság decentralizált ügynökségekről szóló, 2012. július 19-i közös megközelítésétől. 

A hatályvesztésre/felülvizsgálatra vonatkozó rendelkezés törlése nincs összhangban a közös megközelítéssel. A hatályvesztésre vonatkozó rendelkezés 

alapító rendeletekben való hiánya azonban semmilyen módon nem befolyásolja a Bizottság kezdeményezési jogát. 

A Bizottság az Ügynökség átfogó értékelésére irányuló eljárás tekintetében is sajnálatosnak tartja a közös megközelítéstől való eltérést, miszerint az 

ügynökségek munkájának értékelése során konzultálnia szükséges az érdekelt felekkel, köztük a parlamenti képviselőkkel és az igazgatótanács 

tagjaival. A Bizottság emlékeztet arra, hogy ezeket az értékeléseket teljesen függetlenül kell elvégezni. Az értékelések elvégzésénél a Bizottság az 

érdekelt felekkel folytatott konzultációkra vonatkozó szokásos gyakorlatát fogja alkalmazni. 

A Bizottság a megfelelő alkalommal értékelni fogja, hogy a közös megközelítéstől való eltérések milyen hatással lesznek a háromoldalú ügynökségek 

működésére. A szóban forgó eltérések más ügynökségek esetében nem szolgálhatnak precedensként. 

Végezetül a Bizottság sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az Eurofound alapító rendelete ismét bevezeti az igazgatóhelyettesi funkciót. A Bizottság 

emlékeztetni kíván arra, hogy – tekintettel az Ügynökség méretére – ez a rendelkezés aránytalan. 

A Bizottság hangsúlyozni kívánja továbbá azt is, hogy immár az ügyvezető igazgató felelőssége dönteni az egyes ügynökségek belső struktúráiról, és 

hogy a CEDEFOP-nak kell meghatároznia az üzletmenet folytonosságához szükséges helyettesítési szabályokat. 
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Olaszország nyilatkozata 

Olaszország a három jogalkotási dossziéról a Tanács keretében folytatott megbeszélések egyik legaktívabb résztvevője volt, és hozzájárult az általános 

megközelítés 2016. decemberi létrejöttéhez. 

Pozitív hozzájárulást nyújtott a háromoldalú egyeztetések során is, hiszen rugalmasságot mutatott az Európai Parlament kérései kapcsán, megőrizve 

ugyanakkor a Tanács keretében elért általános megközelítés szellemiségét. 

A 2012-es közös megközelítésnek megfelelően, illetve szem előtt tartva azt a háromoldalúságot, amely e három ügynökség természetéhez tartozik, 

irányításuk és szabályaik tekintetében megkíséreltük a lehető legmesszebbmenőkig megőrizni az ügynökségek homogenitását. 

Az igazgatóhelyettesnek az ügyvezető igazgató általi kinevezése – az Eurofound esetében kötelező, a Cedefop esetében pedig önkéntes jelleggel – 

nincs összhangban az igazgatótanács mindhárom ügynökség esetében kinevezésre jogosult hatóságként betöltött stratégiai szerepével. 

Emiatt – anélkül, hogy elleneznénk a megállapodást – mély sajnálatunkat fejezzük ki. 

A munkájuk során rákkeltő anyagokkal és mutagénekkel kapcsolatos 

kockázatoknak kitett munkavállalók védelméről szóló irányelv módosítása 

(második módosítási javaslat) 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/130 irányelve (2019. január 16.) 

a munkájuk során rákkeltő, illetve mutagén anyagokkal kapcsolatos 

kockázatoknak kitett munkavállalók védelméről szóló 2004/37/EK irányelv 

módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 30., 2019.1.31., 112. o. 

60/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette; kivéve: 

ellene szavazott: UK 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 

Az Egyesült Királyság határozottan támogatja a munkájuk során rákkeltő anyagokkal és mutagénekkel kapcsolatos kockázatoknak kitett munkavállalók 

védelméről szóló 2004/37/EK irányelvet és a határértékek meghatározására irányuló bizottsági eljárást, amelynek része egy a tudományos, műszaki és 

társadalmi-gazdasági tényezők, valamint az érdekelt felek – így például a szociális partnerek – álláspontjának figyelembevételét célzó alapos értékelési 

folyamat. 

Az Egyesült Királyság elismeri azokat a jogos aggályokat, amelyek a dízelmotorkipufogógáz-kibocsátásoknak való expozíció tekintetében merülnek 

fel. Az Egyesült Királyság több mint 20 éve ellenőrzi az ilyen kibocsátásoknak való kitettséget. Mindazonáltal a rákkeltő anyagokról és mutagénekről 

szóló irányelvben csak akkor szabadna szerepelni kötelező erejű foglalkozási expozíciós határértékeknek, miután sikeresen lezárult a rájuk vonatkozó 

határérték-meghatározási eljárás. Az Egyesült Királyság sajnálattal állapítja meg, hogy ezt az eljárást nem alkalmazták a dízelmotorkipufogógáz-

kibocsátások expozíciós markereként ismert elemi szénre vonatkozó, kötelező erejű foglalkozási expozíciós határérték meghatározásakor. Bár az 

Egyesült Királyság továbbra is támogatja a dízelmotorkipufogógáz-kibocsátásoknak való expozícióval szembeni védelemre irányuló intézkedéseket, 

nem tudjuk támogatni e határérték meghatározásának módját, és emiatt nem tudjuk támogatni az irányelv ezzel kapcsolatos módosítását. 

Brexit: típusjóváhagyási rendelet 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/26 rendelete (2019. január 8.) az 

uniós típusjóváhagyási jogszabályoknak az Egyesült Királyság Unióból való 

kilépésére figyelemmel történő kiegészítéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 

HL L 8 I., 2019.1.10., 1. o. 

67/18 minősített többség valamennyi tagállam 

mellette; kivéve: 

tartózkodott: DE 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

Következtetések a légszennyezésről (a Számvevőszék 23/2018. sz. különjelentése) 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 23/2018. sz. különjelentéséről: „Légszennyezés: 

egészségünk védelme még mindig nem elégséges” 

15782/18 
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Rendelet egyes mezőgazdasági és ipari termékekre vonatkozó vámkontingensekről 

A Tanács (EU) 2018/2070 rendelete (2018. december 20.) az Uniónak az egyes mezőgazdasági és ipari 

termékekre vonatkozó autonóm vámkontingensei megnyitásáról és kezeléséről szóló 1388/2013/EU 

rendelet módosításáról 

HL L 331., 2018.12.28., 197. o. 

13271/18 

Rendelet egyes mezőgazdasági és ipari termékek tekintetében a vámtételek felfüggesztéséről 

A Tanács (EU) 2018/2069 rendelete (2018. december 20.) az egyes mezőgazdasági és ipari termékek 

tekintetében a közös vámtarifában rögzített autonóm vámtételek felfüggesztéséről szóló 1387/2013/EU 

rendelet módosításáról 

HL L 331., 2018.12.28., 4. o. 

15345/18 

A Tanács végrehajtási határozata Belgiumnak a bizonyos adóalanyok héa alól mentesítésére történő 

felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/2077 végrehajtási határozata (2018. december 20.) a Belga Királyságnak a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 285. cikkétől eltérő különös intézkedés 

bevezetésére történő felhatalmazásáról szóló 2013/53/EU végrehajtási határozat módosításáról 

HL L 331., 2018.12.28., 222. o. 

14616/18 

A Tanács végrehajtási határozata Németországnak a bizonyos árukra és szolgáltatásokra kivetett héa 

tekintetében engedélyezett eltérés kiterjesztésére való felhatalmazásáról 

A Tanács (EU) 2018/2060 végrehajtási határozata (2018. december 20.) a Németországot a közös 

hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 2006/112/EK irányelv 168. és 168a. cikkétől eltérő intézkedés 

alkalmazásának folytatására felhatalmazó 2009/791/EK határozat módosításáról 

HL L 329., 2018.12.27., 20. o. 

14617/18 

Az Unió népességi adatainak naprakésszé tétele – Határozat 

A Tanács (EU, Euratom) 2018/2076 határozata (2018. december 20.) a Tanács eljárási szabályzatának 

módosításáról 

HL L 331., 2018.12.28., 218. o. 

15270/18 
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A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Portugália, rendőrségi együttműködés 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Portugál Köztársaság általi alkalmazásának 

2017. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 

vonatkozó ajánlásról 

14932/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Svédország, külső határok 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Svédország általi alkalmazásának 2017. évi 

értékelése során a külső határok igazgatása terén feltárt súlyos hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

ajánlásról 

14930/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Norvégia, visszaküldés 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Norvégia általi alkalmazásának 2017. évi 

értékelése során a visszaküldés területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

14889/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Hollandia, külső határok 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Hollandia általi alkalmazásának 2017. évi 

értékelése során a külső határok igazgatása terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

ajánlásról (EUROPOORT, Hoek van Holland és Rotterdami-hágai repülőtér határátkelőhely, valamint a 

Nemzeti Koordinációs Központ) 

14891/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Lettország, vízumpolitika 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Lettország általi alkalmazásának 2018. évi 

értékelése során a közös vízumpolitika terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

14887/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Spanyolország, rendőrségi együttműködés 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Spanyol Királyság általi alkalmazásának 

2017. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 

vonatkozó ajánlásról 

14936/18 
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A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Svájc, rendőrségi együttműködés 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Svájci Államszövetség általi alkalmazásának 

2018. évi értékelése során a rendőrségi együttműködés területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére 

vonatkozó ajánlásról 

14928/18 

A Tanács határozata az Antiguával és Barbudával való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/75 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió, valamint Antigua és 

Barbuda közötti, az Európai Közösség, valamint Antigua és Barbuda közötti, a rövid távú tartózkodásra 

jogosító vízumok alóli mentességről szóló megállapodást módosító megállapodásnak az Unió nevében 

történő megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 1. o. 

12383/17 

Megállapodás az Európai Unió, valamint Antigua és Barbuda között az Európai Közösség, valamint 

Antigua és Barbuda közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló 

megállapodás módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 4. o. 

12382/17 

A Tanács határozata a Barbadossal való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/76 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió és Barbados közötti, az 

Európai Közösség és Barbados közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről 

szóló megállapodást módosító megállapodásnak az Unió nevében történő megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 8. o. 

12386/17 

Megállapodás az Európai Unió és Barbados között az Európai Közösség és Barbados közötti, a rövid 

távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló megállapodás módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 11. o. 

12385/17 

A Tanács határozata a Bahamai Közösséggel való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/77 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió és a Bahamai Közösség 

közötti, az Európai Közösség és a Bahamai Közösség közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító 

vízumok alóli mentességről szóló megállapodást módosító megállapodásnak az Unió nevében történő 

megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 15. o. 

12389/17 
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Megállapodás az Európai Unió és a Bahamai Közösség között az Európai Közösség és a Bahamai 

Közösség közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló megállapodás 

módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 18. o. 

12388/17 

A Tanács határozata a Saint Kitts és Nevis Államszövetséggel való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/80 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió, valamint Saint Kitts és 

Nevis Államszövetség közötti, az Európai Közösség, valamint Saint Kitts és Nevis Államszövetség 

közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló megállapodást módosító 

megállapodásnak az Unió nevében történő megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 36. o. 

12393/17 

Megállapodás az Európai Unió, valamint Saint Kitts és Nevis Államszövetség között az Európai 

Közösség, valamint Saint Kitts és Nevis Államszövetség közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító 

vízumok alóli mentességről szóló megállapodás módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 39. o. 

12391/17 

A Tanács határozata a Mauritiusi Köztársasággal való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/78 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió és a Mauritiusi Köztársaság 

közötti, az Európai Közösség és a Mauritiusi Köztársaság közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító 

vízumok alóli mentességről szóló megállapodást módosító megállapodásnak az Unió nevében történő 

megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 22. o. 

12396/17 

Megállapodás az Európai Unió és a Mauritiusi Köztársaság között az Európai Közösség és a Mauritiusi 

Köztársaság közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló 

megállapodás módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 25. o. 

12395/17 
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A Tanács határozata a Seychelle Köztársasággal való megállapodás megkötéséről 

A Tanács (EU) 2019/79 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió és a Seychelle Köztársaság 

közötti, az Európai Közösség és a Seychelle Köztársaság közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító 

vízumok alóli mentességről szóló megállapodást módosító megállapodásnak az Unió nevében történő 

megkötéséről 

HL L 18., 2019.1.21., 29. o. 

12399/17 

Megállapodás az Európai Unió és a Seychelle Köztársaság között az Európai Közösség és a Seychelle 

Köztársaság közötti, a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló 

megállapodás módosításáról 

HL L 18., 2019.1.21., 32. o. 

12398/17 

Következtetések az Európai Számvevőszéknek „Az uniós vegyi, biológiai, radiológiai és nukleáris 

kiválósági központokról” szóló különjelentéséről 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszéknek „Az uniós vegyi, biológiai, radiológiai és 

nukleáris kiválósági központok: további eredményekre van szükség” című, 14/2018. sz. 

különjelentéséről 

15766/18 

Az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás megkötése 

A Tanács (EU) 2018/1907 határozata (2018. december 20.) az Európai Unió és Japán közötti gazdasági 

partnerségi megállapodás megkötéséről 

HL L 330., 2018.12.27., 1. o. 

7964/18 

Gazdasági partnerségi megállapodás az Európai Unió és Japán között 

HL L 330., 2018.12.27., 3. o. 

7965/18 

A Tanács határozata a XXVIII. cikk értelmében Svájccal a fűszerezett húsra vonatkozó tárgyalások 

megkezdéséről 

A Tanács határozata az 1994. évi GATT XXVIII. cikkének értelmében Svájccal, a Svájc csak 

fűszerezéssel előkészített húsra vonatkozó WTO-engedményeinek módosítása tekintetében kötendő 

megállapodásra irányuló tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

14471/18 
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A Tanács határozata az EU és Ukrajna közötti társulási megállapodásban a baromfihús 

vonatkozásában megállapított vámkontingens módosítására irányuló tárgyalásokra való 

felhatalmazásról 

A Tanács (EU) 2019/52 határozata (2018. december 20.) az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, 

másrészről Ukrajna közötti társulási megállapodás 1. fejezete I-A. mellékletében a baromfihúsra és 

baromfihús-készítményekre vonatkozóan meghatározott hatályos vámkontingens, és az egyéb 

baromfidarabokra vonatkozóan meghatározott hatályos tarifarendszer módosításáról való 

megállapodásra irányuló tárgyalások megkezdésére történő felhatalmazásról 

HL L 10., 2019.1.14., 62. o. 

15078/18 

A Tanács határozata a Rotterdami Egyezmény részes feleinek konferenciáján a megfelelőséggel 

kapcsolatban képviselendő uniós álláspontról 

A Tanács (EU) 2019/53 határozata (2018. december 20.) a Rotterdami Egyezmény részes feleinek 

konferenciáján a megfelelőségi eljárások tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő 

álláspontról 

HL L 10., 2019.1.14., 64. o. 

15143/18 

A Tanács határozata az EU–Palesztin Hatóság cselekvési terv kiterjesztése vonatkozásában 

képviselendő uniós álláspontról 

A Tanács (EU) 2019/222 határozata (2018. december 20.) az egyrészről az Európai Közösség, 

másrészről Ciszjordánia és a Gázai övezet Palesztin Hatósága képviseletében a Palesztin Felszabadítási 

Szervezet (PFSZ) közötti kereskedelemről és együttműködésről szóló euromediterrán ideiglenes 

társulási megállapodással létrehozott vegyes bizottságban az EU–Palesztin Hatóság cselekvési terv 

meghosszabbításával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

HL L 35., 2019.2.7., 32. o. 

15113/18 

A Tanács határozata az EU–Palesztin Hatóság cselekvési terv kiterjesztése vonatkozásában 

képviselendő uniós álláspontról 

A Tanács (EU) 2019/105 határozata (2018. december 20.) az egyrészről az Európai Közösségek és azok 

tagállamai, másrészről Izrael Állam közötti társulás létrehozásáról szóló euromediterrán 

megállapodással létrehozott Társulási Tanácsban az EU–Izrael cselekvési terv meghosszabbításával 

kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

HL L 21., 2019.1.24., 64. o. 

15114/18 
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2018. december 21-én lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács (KKPB) 2018/2054 határozata (2018. december 21.) a Mianmarral/Burmával szembeni 

korlátozó intézkedésekről szóló 2013/184/KKBP határozat módosításáról 

HL L 327 I., 2018.12.21., 5. o. 

15036/18 

A Tanács (KKBP) 2018/2078 határozata (2018. december 21.) az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 

intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2014/512/KKBP határozat módosításáról 

HL L 331., 2018.12.28., 224. o. 

15262/18 
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